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意识的隐喻表征和合成
———意识流小说《到灯塔去》的认知文体学分析
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（中国石油大学 外语系�北京　102249）

提　要：要解决语言组织的逻辑性和意识流动的散乱性及模糊性之间的张力�意识流小说家所依赖的仍是人类的
基本认知体验———基于意象的概念隐喻和整合。在 《到灯塔去》中�作者除运用主题隐喻构建和组织语篇、刻画人
物意识风格外�还通过对常规隐喻进行延伸、扩展、叠加、整合等方式创造个性化新奇隐喻和开放性象征隐喻�用线
性语言表征扑朔迷离的意识流动和纷繁复杂的情感交织。概念隐喻的心理现实性和可重构性使读者能够重构和
体验人物心灵深处纷繁复杂的生活直觉和人生感悟�引发情感认同�体悟纷乱的意识表层所蕴含的主题和美学意
义。在该类作品中�隐喻不只是用一个概念构建另一概念的概念化手段�更重要的是必不可少的表情和表意机制�
用以传达普通语言文字无法表白的强烈情感和意识状态。
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　　一、引言
20世纪90年代以来�随着认知科学和认知语言学的迅

猛发展�文学研究领域也出现了明显的 “认知转向 ”�其中最
具代表性的是认知文体学、认知叙事学和认知诗学的兴起
和蓬勃发展。以 Ｓｅｍｉｎｏ＆ Ｃｕｌｐｅｐｅｒ （2002）、Ｓｔｏｃｋｗｅｌｌ
（2002）、Ｇａｖｉｎｓ＆Ｓｔｅｅｎ（2003）为代表的学者们利用认知语
言学和认知科学的研究成果�从语言选择和语言模式的认
知效果出发�重点探讨语言形式选择的认知结构和认知过
程�力图为语篇及其解读的关系提供更系统、更详尽的描述

（刘国辉�2004：398）�尤其关注文学阅读和普遍认知之间的
基本关系�把作为典型的文体学传统的那种对文学语篇进
行明晰、严格而详尽的语言学分析�同隐藏于语言产生与接
收之下的认知结构与处理的那一系统的理论思考结合起来

（熊沐清�2008：300）�这就为传统的文学研究注入了新的活
力�开辟了新的视野。

作为一门处于语言学、文学研究和认知科学接口处的
年轻学科 （苏晓军�2008：114）�认知文体学目前还没有形成
独立的理论体系�其理论框架和方法主要来自于认知语言
学和认知科学�主要包括前景化理论 （如 ｖａｎＰｅｅｒ�1986）、图
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式理论 （如 Ｃｏｏｋ�1994 ）、语篇世界理论 （如 Ｗｅｒｔｈ�1999；
Ｓｔｏｃｋｗｅｌｌ�2002）、概念隐喻和整合理论 （如 Ｆｒｅｅｍａｎ�1995�
2005�2006；Ｓｔｅｅｎ�1994；Ｇｉｂｂｓ�1994；Ｄｅａｎｅ�1995；Ｋｅ-
ｓｈａｖａｒｚ＆Ｇｈａｓｓｅｍｚａｄｅｈ�2008）等等。

虽然理论框架和分析方法不尽相同�但认知文体学研
究有许多共同之处�其中之一就是关注语篇类型与读者认
知解读之间的关系。认知文体学研究之所以要明确语篇类
型�是因为文学的认知心理研究表明�读者的解读认知策略
与语篇类型密切相关�“熟练的读者对每一语篇类型有特定
的用来调节语篇理解基本运作的‘认知控制系统’（ｃｏｇｎｉｔｉｖｅ
ｃｏｎｔｒｏｌｓｙｓｔｅｍ）” （封宗信�2002：23）�因此�学者在认知文体
研究过程中对语篇类型各有侧重�例如 Ｆｒｅｅｍａｎ、ｖａｎＰｅｅｒ侧
重诗歌、Ｃｕｌｐｅｐｅｒ（2001）侧重戏剧、Ｅｍｍｏｔｔ侧重 （1997）叙
事。

上述基于语篇类型的认知文体学研究�融文学研究于
认知科学和认知语言学于一体�显示出了强大的生命力。然
而�笔者发现在语篇类型的界定和范畴方面�上述研究采取
了宏观框架策略�考察每一大类中的原型成员�较少涉及边
缘化成员或微观次文类。基于此�本文拟以非常规 （虚构 ）
叙事语篇——— “意识流 ”为分析对象�针对其特殊的语类特
征�利用概念隐喻理论 （Ｌａｋｏｆｆ＆Ｊｏｈｎｓｏｎ�1980）和概念整合
理论 （Ｆａｕｃｏｎｎｉｅｒ�1997）�探寻凌乱的非常规语言表达之下所
隐藏的概念化表征方式�引导读者重构和解读人物的意识
世界�领略意识流小说的主题意义和审美价值。
　　二、意识流小说的认知倾向性

乔伊斯的 《尤利西斯》、伍尔夫的 《到灯塔去》、《达罗威
夫人》、福克纳的 《喧嚣与骚动》是英美意识流小说的杰出典
范。该类小说的共同点是 “以时间和意识为中心�将飘忽不
定、流动不已的意识流作为小说的基本内容�刻意表现作为
人类普遍经验的个人精神生活和深埋于内心隐薇的意识活

动 ” （李维屏�1996：4）。传统的心理描写是作者对人物的内
心进行理性审视并高度提炼后的产物�而意识流小说中的
意识描写则强调意识的真实性、自然性和写作者的较少干
预性。意识流小说以直觉主义和非理性主义哲学为基础、以
现代心理学理论为依据�认为人的主观感知和体验才是真
正的现实和生活的本质 （李维屏�1996：7）。为了揭示这种
真实�意识流小说家摒弃传统的艺术形式�另辟蹊径�从词汇
语法、语篇结构到叙事策略都进行了大胆的改革尝试�其宗
旨是让语言描写与描写对象———意识本身———最大程度地
象似。正是在这层意义上�本文认为意识流语篇是研究人脑
的最好方法�透过独特的语言体式�观察不同意识主体的原
生态意识流动�体会人物不同的认知习惯和概念化方式�有
助于加深我们对语言与认知关系的理解。

意识流小说家与认知语言学家在很多方面不谋而合。
例如�共同看重人的体验和感受及客观世界和心理世界的
互动、都坚持 “同一客观情景不同心理表征 ”原则；都以语言
为窗口�透视人的心理认知奥妙。分属于不同的领域�两者
在对上述理念的实施方法上当然大相径庭：意识流小说家

从文学创作的角度实践着上述主张�借助词汇语法的选择、
篇章结构的谋划、意识内容的形象构建�刻画人的心理真实
及人对世界的感知、认知方式�而认知语言学家则从研究的
角度出发�探究认知运作规律与语言表现形式之间的关系�
认知语言学家更倾向于关注认知运作对词汇语法构造的影

响。
利用认知语言学的研究成果�通过意识流语篇考察验

证认知与语言的关系将是一个非常有意义、有价值的研究
课题。
　　三、意识的层次性和可表达性

作为叙事语类的次类�意识流小说虽然没有取消故事
情节�但是情节的地位被大大削弱�其作用更主要的表现在
为构建意识内容、传递心理真实服务�因此�意识流语篇意义
构建的关键是以 “人同此心、心同此理 ”的姿态去体验意识�
感受纷杂的意识流动所折射出的独特的世界观、人生观和
审美观。读者可以从各色人物对世界形成概念化表征的过
程中�感受心灵的震撼�领悟人生的真谛。

洛伊德把人的意识结构分为三个层次：自觉层 （有意
识 ）、觉前层 （前意识 ）、不自觉层 （无意识或潜意识 ） （瞿世
镜�1996：5）。本能冲动、理性自我和道德化超我构成意识的
三层复合结构�人的意识是流动的、多变的。既然意识具有
多变性和层次性�那么以 “刻意表现作为人类普遍经验的个
人精神生活和深埋于内心隐薇的意识活动 ” （李维屏�1996：
4）为宗旨的意识流小说就势必要再现意识的上述特征。意
识流小说家用理性反思、形象回忆和意象联想的手法再现
意识的多元性、层次性。理性反思属于清晰的、连贯的、及于
言表的浅层意识�集中体现为人物对人生、对自我的理性思
索、分析、估量和追寻�往往用清晰连贯、逻辑缜密的语句来
体现。回忆是对过去事件的回放�往往是小说世界的某一情
景、行为举止、他人或自己的只言片语触发对过去整个事情
的回顾。意象联想往往描述那些未及言表层但感知到的情
感或印象�它涉及扑朔迷离的深层意识�该层意识或是模糊
朦胧或是杂乱无章�很难用普通语言表征来描述。但是�无
论是哪个层次�无论是多么具有个性�人物的意识之所以能
够在小说中得以用高度逻辑化的语言来表征�参与文学话
语交流�是因为小说中的人物原型存在于现实世界�其意识
表征方式和思维风格势必基于人类基本的普遍性认知机制

和识解模式�遵循人类共有的认识世界、反映世界的认知规
律。这是我们运用认知语言学的理论框架�对其进行认知文
体学分析的基本出发点。

具体而言�纵观意识流小说所刻画的人物意识全貌�我
们发现无论是哪种层次的意识�从理性反思到感性体悟�无
不折射着概念隐喻和整合的痕迹。当然�意识流小说中的人
物各异�意识风格也往往大相径庭�在认识世界、反映世界�
对世界 （包括主观世界 ）形成概念表征的过程中�所运用的
概念隐喻和整合模式也不尽相同 （详见下文4）。

意识流小说家正是把其艺术观和小说观建立在人类共

有的认知体验和概念化表征基础之上�才颇有信心地大胆
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创新�引领读者层层剥开被传统理性压抑或埋没的深层直
觉�体验心灵未被格式化之前的原生态状态。也正是基于
此�尽管表层晦涩难懂�仍有一代又一代的读者对意识流小
说喜爱至极而情有独钟。
　　四、《到灯塔去》中意识的隐喻表征和语篇建构

正如 《到灯塔去》（Ｖ．Ｗｏｏｌｆ�1992／1955）中画家莉莉
（Ｌｉｌｙ）所感悟到的 “言不达意 ” （Ｏｎｅｃｏｕｌｄｎｏｔｓａｙｗｈａｔｏｎｅ
ｍｅａｎｔ�ＴｏｔｈｅＬｉｇｈｔｈｏｕｓｅ：28）�面对直白的语言表述与隐晦的
意识体悟之间的不匹配性�意识流小说家把人类基本的认
知体验规律———概念隐喻和整合发挥到极致�运用具体可
感的意象画面弥补逻辑化语言的不足。

1．统领性主题隐喻
从书名到内容�整部小说 《到灯塔去》围绕一个主题隐

喻ＬＩＦＥＩＳＡＶＯＹＡＧＥ （人生是航行 ）展开。这个主题隐喻
是故事延展的大动脉和串联人物纷乱意识的主链条。在故
事层�“到灯塔去 ”是一次从计划到实际发生的航行、旅程。
然而�在主题层�从对灯塔的向往�对这次航行的期盼�到耗
时10年之久终于成行�整个过程附带了太多的人生感悟。
在海上闪烁飘摇的灯塔就是人生的理想�召唤着形形色色
的人们以各自不同的方式展开生命之旅�靠近理想的彼岸。

小说以谈论灯塔之旅开始：
（1）“Ｙｅｓ�ｏｆｃｏｕｒｓｅ�ｉｆｉｔ’ｓｆｉｎｅｔｏｍｏｒｒｏｗ”�ｓａｉｄＭｒｓ．

Ｒａｍｓａｙ．
（ＴｏｔｈｅＬｉｇｈｔｈｏｕｓｅ�1992／1955：7�以下简写为ＴＬ）
期冀中的这次航程对于年幼的詹姆斯 （Ｊａｍｅｓ）来说是

“一次探险之旅 ” （Ａｎｅｘｐｅｄｉｔｉｏｎ）：
（2）爥ａｓｉｆｔｈｅｅｘｐｅｄｉｔｉｏｎｗｅｒｅｂｏｕｎｄｔｏｔａｋｅｐｌａｃｅ�爥ａｆ-

ｔｅｒａｎｉｇｈｔ’ｓｄａｒｋｎｅｓｓａｎｄｄａｙ’ｓｓａｉｌ�ｗｉｔｈｉｎｔｏｕｃｈ．（ＴＬ：7）
这是在故事层对 “航行 ”的非隐喻性描绘。斜体语言符

号�激活关于航行的整体理想认知模型�该模型中的众多成
分及其相互关系构成了整部小说的源域：船员、舵手、起点、
目标、阻力 （狂风、漩涡、海浪、鲨鱼 ）、航道、航标、航行者的
勇气和胆识、海难……

遵循概念隐喻的不变原则 （ＩｎｖａｒｉａｎｃｅＰｒｉｎｃｉｐｌｅ）�源域
内的诸要素及相互结构关系系统地映射到目标域。正是利
用这种跨域映射�作者得以对小说中人物的意识风格和整
部小说的主题框架进行形象建构。

首先�故事内的人物在感知世界、体悟人生的过程中�经
常把自己隐喻为航行者、舵手�或逆水而上或顺水而下�人生
轨迹就是一次航海之旅。如：

（3）Ｑｕａｌｉｔｉｅｓｔｈａｔｗｏｕｌｄｈａｖｅｓａｖｅｄａｓｈｉｐ’ｓｃｏｍｐａｎｙｅｘ-
ｐｏｓｅｄｏｎａｂｒｏｉｌｉｎｇｓｅａｗｉｔｈｓｉｘｂｉｓｃｕｉｔｓａｎｄａｆｌａｓｋｏｆｗａｔｅｒ—
ｅｎｄｕｒａｎｃｅａｎｄｊｕｓｔｉｃｅ�ｆｏｒｅｓｉｇｈｔ�ｄｅｖｏｔｉｏｎ�ｓｋｉｌｌ�ｃａｍｅｔｏｈｉｓ
ｈｅｌｐ．爥ｑｕａｌｉｔｉｅｓｔｈａｔｉｎａｄｅｓｏｌａｔｅｅｘｐｅｄｉｔｉｏｎａｃｒｏｓｓｔｈｅｉｃｙｓｏｌ-
ｉｔｕｄｅｓｏｆｔｈｅＰｏｌａｒｒｅｇｉｏｎｗｏｕｌｄｈａｖｅｍａｄｅｈｉｍｔｈｅｌｅａｄｅｒ�ｔｈｅ
ｇｕｉｄｅ�ｔｈｅｃｏｕｎｓｅｌｏｒ�爥 （ＴＬ：48）

该段刻画主人公拉姆齐先生的人生感悟�这里他把自
己隐喻为舵手、导航员�凭借高超的技能和卓越的品质带领

船队穿越冰海�征服和战胜磨难。正是舵手的顽强和执着促
使他在哲学探索的航道上勇往直前�不断追求下一个目标：

（4）ＨｅｒｅａｃｈｅｄＱ爥ＢｕｔａｆｔｅｒＱ�ｗｈａｔｃｏｍｅｓｎｅｘｔ？爥 Ｉｎ
ｔｈａｔｆｌａｓｈｏｆｄａｒｋｎｅｓｓｈｅｈｅａｒｄｐｅｏｐｌｅｓａｙｉｎｇ—ｈｅｗａｓａｆａｉｌ-
ｕｒｅ—ｔｈａｔＲｗａｓｂｅｙｏｎｄｈｉｍ．ＨｅｗｏｕｌｄｎｅｖｅｒｒｅａｃｈＲ爥 Ｒ—
ＨｅｓｔｕｃｋａｔＱ．Ｏｎ�ｔｈｅｎ�ｏｎｔｏＲ．（ＴＬ：47—49）

对于追求理性至上的拉姆齐先生来说�人生之旅需要
勇气、真理和坚毅�否则人生之舟就会被无边无际的大海所
淹没：

（5）爥ｌｉｆｅｉｓｄｉｆｆｉｃｕｌｔ；ｆａｃｔｕｎｃｏｍｐｒｏｍｉｓｉｎｇ；ａｎｄｔｈｅｐａｓ-
ｓａｇｅｔｏｔｈａｔｆａｂｌｅｄｌａｎｄｗｈｅｒｅｏｕｒｂｒｉｇｈｔｅｓｔｈｏｐｅｓａｒｅｅｘｔｉｎ-
ｇｕｉｓｈｅｄ�ｏｕｒｆｒａｉｌｂａｒｋｓｆｏｕｎｄｅｒｉｎｄａｒｋｎｅｓｓ�爥 ｏｎｅｔｈａｔｎｅｅｄｓ�
ａｂｏｖｅａｌｌ�ｃｏｕｒａｇｅ�ｔｒｕｔｈ�ａｎｄｔｈｅｐｏｗｅｒｔｏｅｎｄｕｒｅ．（ＴＬ：8—
9）

在拉姆齐先生的意识世界中�“ＬＩＦＥＩＳＡＶＯＹＡＧＥ”这
一隐喻所突显的是源域内的 “航海过程 ”�是航海者的理性
和斗志�而对航行的途径———大海本身的属性没有给予过
多的关注。

相反�拉姆齐夫人在感知世界、领悟人生的过程中�虽然
也启用了同一个概念隐喻�但她更倾向于把人生之旅视为
心灵之旅�航行的过程就是穿越海平面�向纵深处探求心灵
本源的奥秘之旅。如：

（6）爥ｔｈｅｔｈｉｎｇｓｙｏｕｋｎｏｗｕｓｂｙ�ａｒｅｓｉｍｐｌｙｃｈｉｌｄｉｓｈ．Ｂｅ-
ｎｅａｔｈｉｔｉｓａｌｌｄａｒｋ�爥 ｉｔｉｓｕｎｆａｔｈｏｍａｂｌｙｄｅｅｐ；ｂｕｔｎｏｗａｇａｉｎ
ｗｅｒｉｓｅｔｏｔｈｅｓｕｒｆａｃｅａｎｄｔｈａｔｉｓｗｈａｔｙｏｕｓｅｅｕｓｂｙ．（ＴＬ：85）

在拉姆齐夫人看来�人心即为大海�平静的表层之下涌
动着强劲的情感之潮：

（7）爥 ｓｈｅｌｏｏｋｅｄａｔｔｈｅｓｔｅａｄｙｌｉｇｈｔ（ｏｆｔｈｅｌｉｇｈｔｈｏｕｓｅ）�
爥ａｓｉｆｉｔｗｅｒｅｓｔｒｏｋｉｎｇｗｉｔｈｉｔｓｓｉｌｖｅｒｆｉｎｇｅｒｓｓｏｍｅｓｅａｌｅｄｖｅｓｓｅｌ

ｉｎｈｅｒｂｒａｉｎｗｈｏｓｅｂｕｒｓｔｉｎｇｗｏｕｌｄｆｌｏｏｄｈｅｒｗｉｔｈｄｅｌｉｇｈｔ�爥 ｉｔ
ｓｉｌｖｅｒｅｄｔｈｅｒｏｕｇｈｗａｖｅｓａｌｉｔｔｌｅｍｏｒｅｂｒｉｇｈｔｌｙ�爥 ｗａｖｅｓｏｆｐｕｒｅ
ｄｅｌｉｇｈｔｒａｃｅｄｏｖｅｒｔｈｅｆｌｏｏｒｏｆｈｅｒｍｉｎｄ�爥．

（ＴＬ：88—89）
拉姆齐夫人用海潮、海底、海平面隐喻构建人内心丰富

的情感、心灵世界。正是由于她对心灵溯源的追求和关注使
她在小说中像一位天使用灵巧的情感之手编织着吸纳百川

的人生之海。
拉姆齐先生对人生的隐喻构建所突显的是人对大海的

征服�代表着男性意识———对抗与理性�而拉姆齐夫人意识
中所突显的则是 “天人合一 ”的境界�代表着女性意识———
融合和感性。如：

（8）Ｌｏｓｉｎｇｐｅｒｓｏｎａｌｉｔｙ�ｏｎｅｌｏｓｔｔｈｅｆｒｅｔ�ｔｈｅｈｕｒｒｙ�ｔｈｅ
ｓｔｉｒ�ｔｈｅｒｅｒｏｓｅｔｏｈｅｒｌｉｐｓａｌｗａｙｓｓｏｍｅｅｘｃｌａｍａｔｉｏｎｏｆｔｒｉｕｍｐｈｏ-
ｖｅｒｌｉｆｅｗｈｅｎｔｈｉｎｇｓｃａｍｅｔｏｇｅｔｈｅｒｉｎｈｉｓｐｅａｃｅ�爥 ｐａｕｓｉｎｇ

ｔｈｅｒｅｓｈｅｌｏｏｋｅｄｏｕｔｔｏｍｅｅｔｔｈａｔｓｔｒｏｋｅｏｆｔｈｅＬｉｇｈｔｈｏｕｓｅ�ｔｈｅ
ｌｏｎｇｓｔｅａｄｙｓｔｒｏｋｅ�ｔｈｅｌａｓｔｏｆｔｈｅｔｈｒｅｅ�ｗｈｉｃｈｗａｓｈｅｒｓｔｏｋｅ．
爥Ｏｆｔｅｎｓｈｅｆｏｕｎｄｈｅｒｓｅｌｆｓｉｔｔｉｎｇａｎｄｌｏｏｋｉｎｇ�ｓｉｔｔｉｎｇａｎｄｌｏｏ-
ｋｉｎｇ�ｗｉｔｈｈｅｒｗｏｒｋｉｎｈｅｒｈａｎｄｓｕｎｔｉｌｂｅｃａｍｅｔｈｅｔｈｉｎｇｓｈｅ
ｌｏｏｋｅｄａｔ—ｔｈａｔｌｉｇｈｔｆｏｒｅｘａｍｐｌｅ．（ＴＬ：86）
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海浪、灯塔 （光芒 ）被拉姆齐夫人的心灵幻化为一体�航
程中的人与物契合交感�物我界限顿消。这折射出拉姆齐夫
人在传统概念隐喻基础上对人生所做的个性化识解。

“ＬＩＦＥＩＳＡＶＯＹＡＧＥ”这一概念隐喻除了用以隐喻表征
主人公的意识风格外�还用以隐喻表征小说宏观结构的主
题内涵。小说的第一部分 “窗 ”描写在一个 9月的黄昏�故
事内人物对灯塔之旅的期盼、可行性预测和争辩。经过了长
达十年的黑夜之旅 （第二部分 “时光飞逝 ” ）终于在拉姆齐先
生的率领下�全家泛舟驶向灯塔�了却了埋在心中长达十年
的夙愿 （李维屏1996：162）。

小说的三部分对应基本意象图式 “始源—路径—目的
地 ”的三个要素：

始源———路径———目的地
启航———航海过程———到达彼岸
从第一部分起就预示着航行路径之艰难�年幼詹姆斯

意识中所感知到的 “ａｎｉｇｈｔ’ｓｄａｒｋｎｅｓｓ” （例 （2））既是在故事
层的意识体悟�也是在主题意义层面的隐喻预设�映射了人
生旅程之艰难。 “ａｎｉｇｈｔ’ｓｄａｒｋｎｅｓｓ”映射第二部 “ＴｉｍｅＰａｓ-
ｓｅｓ” （时光流逝 ）：十年的人世沧桑、动乱、变迁笼罩在茫茫黑
夜之中�人生之舟失去了方向�在海上无助地飘摇：

（9）爥ａｓｉｆｔｈｅｌｉｎｋｔｈａｔｕｓｕａｌｌｙｂｏｕｎｄｔｈｉｎｇｓｔｏｇｅｔｈｅｒｈａｄ
ｂｅｅｎｃｕｔ�ａｎｄｔｈｅｙｆｌｏａｔｅｄｕｐｈｅｒｅ�ｄｏｗｎｔｈｅｒｅ�ｏｆｆ�ａｎｙｈｏｗ．
Ｈｏｗａｉｍｌｅｓｓｉｔｗａｓ�ｈｏｗｃｈａｏｔｉｃ�ｈｏｗｕｎｒｅａｌｉｔｗａｓ�爥 Ｍｒｓ．
Ｒａｍｓａｙｄｅａｄ；Ａｎｄｒｅｗｋｉｌｌｅｄ；Ｐｒｕｅｄｅａｄｔｏｏ爥 （ＴＬ：198）

穿越了茫茫黑暗�拉姆齐一家终于泛舟驶向灯塔 （第三
部分 “灯塔 ” ）�完成了心灵之旅。

认知心理学研究表明�对同一物象�观察者的注意力焦
点不同�所突显的侧面 （ｐｒｏｆｉｌｅ）不同�就会形成不同的视觉
图像。男女主人公对同一概念隐喻的不同侧面的突显、识解
构成了第一部的主题链条：理性与感性、现实与幻影、男性与
女性之间的对立。这一对立在第三部 “灯塔 ”中得以消解：
他们的小儿子詹姆斯到达灯塔之后看待灯塔的双重视角映

射着心灵之旅的圆满完成和认识模式的成熟。源域中 “航
海者经过暴风雨考验之后可能变得更强壮 ”这一意义映射
入目标域。

2．意识的个性化隐喻表征和整合
要对极具个性化的、扑朔迷离的语前意识和纷繁复杂

的情感交织加以语言表征�意识流小说家所依赖的仍是人
类的基本认知体验———基于意象的概念隐喻和概念整合�
这是意识流作家解决语言组织的逻辑性和意识流动的散乱

性和模糊性之间张力的主要手段。这主要体现在新奇概念
隐喻的普遍应用。例如�在 《到灯塔去》中�对灯塔之旅的坚
定信念和向往使詹姆斯对阻挠航行的父亲一直抱有一种莫

名的仇恨。这种仇恨构成了詹姆斯的一种潜意识。在小说
中�这一意识通过一个个性化意象被形象地构建出来：

（10）Ｈａｄｔｈｅｒｅｂｅｅｎａｎａｘｅｈａｎｄｙ�ａｐｏｋｅｒ�ｏｒａｎｙｗｅａｐ-
ｏｎｔｈａｔｗｏｕｌｄｈａｖｅｇａｓｈｅｄａｈｏｌｅｉｎｈｉｓｆａｔｈｅｒ’ｓｂｒｅａｓｔａｎｄｋｉｌｌ-
ｅｄｈｉｍ�ｔｈｅｒｅａｎｄｔｈｅｎ�Ｊａｍｅｓｗｏｕｌｄｈａｖｅｓｅｉｚｅｄｉｔ．Ｓｕｃｈｗｅｒｅ
ｔｈｅｅｘｔｒｅｍｅｓｏｆｅｍｏｔｉｏｎｔｈａｔＭｒ．Ｒａｍｓａｙｅｘｃｉｔｅｄｉｎｈｉｓｃｈｉｌ-

ｄｒｅｎ’ｓｂｒｅａｓｔｓ爥 （ＴＬ：8）
这里�作者用ＷＡＲ（战争 ）意象形象地刻画了人物潜意

识中的憎恨之情。这一意象在小说中反复出现：
（11）爥Ａｎｄｉｆｈｅｄｏｅｓ�Ｊａｍｅｓｔｈｏｕｇｈｔ�ｔｈｅｎＩｓｈａｌｌｔａｋｅａ

ｋｎｉｆｅａｎｄｓｔｒｉｋｅｈｉｍｔｏｔｈｅｈｅａｒｔ．爥Ｈｅｈａｄａｌｗａｙｓｋｅｐｔｈｉｓｏｌｄ
ｓｙｍｂｏｌｏｆｔａｋｉｎｇａｋｎｉｆｅａｎｄｓｔｒｉｋｉｎｇｈｉｓｆａｔｈｅｒｔｏｔｈｅｈｅａｒｔ爥 Ｉｔ

ｗａｓｎｏｔｈｉｍ�ｔｈａｔｏｌｄｍａｎｒｅａｄｉｎｇ�ｗｈｏｍｈｅｗａｎｔｅｄｔｏｋｉｌｌ�ｂｕｔ
ｉｔｗａｓｔｈｅｔｈｉｎｇｔｈａｔｄｅｓｃｅｎｄｅｄｏｎｈｉｍ—ｗｉｔｈｏｕｔｋｎｏｗｉｎｇｉｔｐｅｒ-
ｈａｐｓ：ｔｈａｔｆｉｅｒｃｅｓｕｄｄｅｎｂｌａｃｋ—ｗｉｎｇｅｄｈａｒｐｙ�ｗｉｔｈｉｔｓｔａｌｏｎｓ
ａｎｄｉｔｓｂｅａｋａｌｌｃｏｌｄａｎｄｈａｒｄ�ｔｈａｔｓｔｒｕｃｋａｎｄｓｔｒｕｃｋａｔｙｏｕ爥
（ＴＬ：248）
由这段可以看出�“力量对抗图式 ” （ＦＯＲＣＥ—ＣＯＭ-

ＰＵＬＳＩＯＮ）所引发的 “拿起武器 （利器 ）杀死阻挠人生之旅的
劲敌 ”之意念构成了詹姆斯潜意识里一个盘根已久的心结�
该意识得以传达、表征所依赖的正是常规隐喻：ＬＩＦＥＩＳ
ＷＡＲ（生活是战场 ）

这一隐喻是对主题隐喻的个性化延伸和整合。事实上�
这一 “搏斗意象 ”还隐含 “ＡＣＴＩＯＮＦＯＲＣＡＵＳＥ” （行动指驱
动 ）概念转喻�用人物潜意识意欲采取的行动指代行动背后
的动因 “仇恨 ”之情。这验证了 Ｋｏ̈ｖｅｃｓｅｓ（1986�2003）关于
情感表征的隐喻基础的论证。

概念化的个体性还体现在人物意识对纷杂认识、印象
的主观整合�融多种认知加工过程于一体：压缩、拼接、提炼、
糅合�体现为别具一格的新奇隐喻。如：

（12）Ａｎｄ�ｔｕｒｎｉｎｇｔｏｗａｌｋｂａｃｋｔｏｔｈｅｏｔｈｅｒｗａｙ�ｕｐｔｈｅ
ｄｒｉｖｅ�Ｍｒ．Ｂａｎｋｅｓｗａｓａｌｉｖｅｔｏｔｈｉｎｇｓｗｈｉｃｈｗｏｕｌｄｎｏｔｈａｖｅ
ｓｔｒｕｃｋｈｉｍ�ｈａｄｎｏｔｔｈｏｓｅｓａｎｄ—ｈｉｌｌｓｒｅｖｅａｌｅｄｔｏｈｉｍｔｈｅｂｏｄｙ
ｏｆｈｉｓｆｒｉｅｎｄｓｈｉｐｌｙｉｎｇｗｉｔｈｔｈｅｒｅｄｏｎｉｔｓｌｉｐｓｌａｉｄｕｐｉｎｔｈｅ

ｐｅａｔ．（ＴＬ：31）
该段刻画班克斯 （Ｂａｎｋｅｓ）对拉姆齐先生娶妻生子之后

冷淡于他的失望与怅然之情。作者借助 “视觉诱发幻影继
而引发自由联想 ”这一基本体验模式�实施连环跨域映射和
整合�形象传达人物的个性化视角和微妙情感。如图所示
（省略最上层的类指空间：ｇｅｎｅｒｉｃｓｐａｃｅ）：

图1　多域映射的概念整合
基于形体相似性�意识主体人物 （Ｍｒ．Ｂａｎｋｅｓ）把起伏的

沙丘幻化为仰卧的人体�在两类域之间建立隐喻性等同关
系。然后�又把该人体域映射到抽象的友谊域�用有形的、具
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有视觉意象的人体映射无形的、抽象的友谊。平躺在泥炭里
的人体�失去了生命的活力�映射友谊的停滞�而鲜红的嘴唇
映射着班克斯记忆中依旧鲜活的友谊；泥炭是束缚身体前
行的羁绊�这映射着家庭是拉姆齐无法维持友谊、与班克斯
继续高谈阔论的羁绊。在连环跨域整合的过程中�意识主体
人物班克斯对过去友谊的怀念、对失去友谊的怅然和对拉
姆齐先生挣脱羁绊恢复友谊的渴望一起进入整合后的层创

结构 （ｅｍｅｒｇｅｎｔｓｔｒｕｃｔｕｒｅ）中�从而使抽象而纷杂的情感变得
惟妙惟肖。

意识流小说中�这样的例子比比皆是�作家用形象的、带
有浓厚人物个体性概念化表征色彩的意象画面再现人物微

妙的情感意蕴。再如�在 《到灯塔去》中詹姆斯一遍又一遍
地在心中把母亲幻化为甘露浓郁的树�而把父亲幻化为贪
婪的、吮吸母亲甘露的鸟。

（13）Ｊａｍｅｓ爥 ｆｅｌｔｈｅｒｒｉｓｅｉｎａｒｏｓｙ—ｆｌｏｗｅｒｅｄｆｒｕｉｔｔｒｅｅ
ｌａｉｄｗｉｔｈｌｅａｖｅｓａｎｄｄａｎｃｉｎｇｂｏｕｇｈｓｉｎｔｏｗｈｉｃｈｔｈｅｂｅａｋｏｆ

ｂｒａｓｓ�ｔｈｅａｒｉｄｓｃｉｍｉｔａｒｏｆｈｉｓｆａｔｈｅｒ�ｔｈｅｅｇｏｔｉｓｔｉｃａｌｍａｎ�
ｐｌｕｎｇｅｄａｎｄｓｍｏｔｅ�ｄｅｍａｎｄｉｎｇｓｙｍｐａｔｈｙ．（ＴＬ：53）

詹姆斯对母亲的喜爱和对父亲的厌恶之情被整合成这

样一幅略带童稚和个性化色彩的画面�在人物域和动植物
域之间建立其等同映射关系。在文学语境中�该类隐喻不只
是用一个概念构建另一概念�事实上�它们是坚实的表情机
制 （ｅｘｐｒｅｓｓｉｖｅｍｅｃｈａｎｉｓｍ）�用以传达普通语言文字无法表白
的强烈情感 （Ｋöｖｅｃｓｅｓ�1986；2003）。

这种对情感的隐喻表征把读者带入到清晰可视的意识

世界。在这幅意象图画背后隐藏着一个常规隐喻：“ＧＩＶＩＮＧ
ＩＳＦＥＲＴＩＬＩＴＹ�ＴＡＫＩＮＧＩＳＳＴＥＲＩＴＩＬＩＴＹ” （给予是肥沃、索
取是贫瘠 ）。通过对这一常规隐喻的具体化、形象化加工处
理�幼小的詹姆斯无法用抽象语言表述的语前意识和情感
得以形象地表征�更加真切地传达给读者�便于引起读者的
心灵共鸣。

事实上�上述隐喻不单出现在詹姆斯的语前意识中�也
存在于隐性叙述者对拉姆齐夫妇关于两性对立的形象刻画

中。这一概念隐喻在小说中反复出现�具有母题 （ｍｏｔｉｆ）性
突显和连贯功能：

（14）Ｍｒｓ．Ｒａｍｓａｙ�爥 ａｔｏｎｃｅｔｏｐｏｕｒｅｒｅｃｔｉｎｔｏｔｈｅａｉｒａ
ｒａｉｎｏｆｅｎｅｒｇｙ�ａｃｏｌｕｍｎｏｆｓｐｒａｙ�爥ｌｏｏｋｉｎｇａｓｉｆａｌｌｈｅｒｅｎｅｒ-
ｇｉｅｓｗｅｒｅｂｅｉｎｇｆｕｓｅｄｉｎｔｏｆｏｒｃｅ�ｂｕｒｎｉｎｇａｎｄｉｌｌｕｍｉｎａｔｉｎｇ爥ａｎｄ
ｉｎｔｏｔｈｉｓｄｅｌｉｃｉｏｕｓｆｅｃｕｎｄｉｔｙ�ｔｈｉｓｆｏｕｎｔａｉｎａｎｄｓｐｒａｙｏｆｌｉｆｅ�ｔｈｅ
ｆａｔａｌｓｔｅｒｉｌｉｔｙｏｆｔｈｅｍａｌｅｐｌｕｎｇｅｄｉｔｓｅｌｆ�ｌｉｋｅａｂｅａｋｏｆｂｒａｓｓ�
ｂａｒｒｅｎａｎｄｂａｒｅ．（ＴＬ：52）

这段话语体现出对上述隐喻的延展、叠加和整合�包含
以下几个相辅相成的次隐喻：

ＧＩＶＩＮＧＩＳＦＥＲＴＩＬＩＴＹ

ＦＡＭＡＬＥＩＳＦＩＲＥ （ｂｕｒｎｉｎｇ�ｉｌｌｕｍｉｎａｔｉｎｇ）
ＦＥＭＡＬＥＩＳＥＮＥＲＧＹ／ＦＯＲＣＥ （ａｒａｉｎｏｆｅｎｅｒｇｙ�ｅｒｅｃｔｉｎ-

ｔｏ�ｆｕｓｅｉｎｔｏｆｏｒｃｅ）
ＦＥＭＡＬＥＩＳＦＯＵＮＴＡＩＮ （ｓｐｒａｙｏｆｌｉｆｅ�ｆｏｕｎｔａｉｎ）
ＦＥＭＡＬＥＩＳＤＥＬＩＣＩＯＵＳＦＯＯＤ （ｄｅｌｉｃｉｏｕｓ）

ＦＥＭＡＬＥＩＳＦＥＣＵＮＤＩＴＹ （ｆｅｃｕｎｄｉｔｙ）
ＦＥＲＴＩＬＩＴＹｄｏｍａｉｎＦＥＭＡＬＥｄｏｍａｉｎ

ＦＩＲＥＷＡＲＭ＆ＢＲＩＧＨＴ

ＥＮＥＲＧＹＶＩＴＡＬＩＴＹ

ＦＯＵＮＴＡＩＮＶＩＧＯＲ＆ＡＬＩＶＥ

ＦＯＯＤＭＡＩＮＴＡＩＮＬＩＦＥ

ＦＥＣＵＮＤＩＴＹＣＯＮＣＥＩＶＥＬＩＦＥ

图2　多域叠加、整合
几个平行次源域映射入同一目标域�隐喻母性的力量：

热情洋溢、活力四射、孕育和维系生命。几个源域意象相互
支持、互为补充�把目的域的意义构建得更加形象、细致和全
面。

读者利用已有的世界知识和语篇知识�可以重构个性
化概念隐喻和整合的过程�窥视如画的抽象概念和情感、构
建意义并获得审美体验。

3．意识的开放性象征表征
除对意识的个性化隐喻和整合外�运用象征物的灵活

可塑性弥补意识的 “只可意会不可言传 ”的缺憾�也是意识
流小说的特点。在上述意象化处理过程中�喻体的某一 （或
几个 ）特征 （如大鸟对树脂的掠夺性获取 ）被突显或挑选出
来进入目的域或整合空间�其余特征则不进入注意窗。象征
不同�象征物本身的多面性、杂糅性�甚至是对立性特征被同
时保留�共同进入目标域�映射本体的复杂性和多面性。这
一手段被意识流小说家广泛用来刻画人物繁杂、飘忽不定
的思绪或情感。如在 《到灯塔去》结尾处�詹姆斯认识到存
在着两个不同的灯塔：一个是小时候与妈妈在一起时所看
到的灯塔：银色朦胧�在夜空里眨着黄色的眼睛�另一个是
他长大后陪父亲靠近灯塔时所见的灯塔：坚硬挺拔�四周的
岩石被海水冲刷得发白：

（15） ＴｈｅＬｉｇｈｔｈｏｕｓｅｗａｓｔｈｅｎａｓｉｌｖｅｒｙ�ｍｉｓｔｙ-ｌｏｏｋｉｎｇ
ｔｏｗｅｒｗｉｔｈａｙｅｌｌｏｗｅｙｅｔｈａｔｏｐｅｎｅｄｓｕｄｄｅｎｌｙａｎｄｓｏｆｔｌｙｉｎｔｈｅ

ｅｖｅｎｉｎｇ．Ｎｏｗ—
ＪａｍｅｓｌｏｏｋｅｄａｔｔｈｅＬｉｇｈｔｈｏｕｓｅ．Ｈｅｃｏｕｌｄｓｅｅｔｈｅｗｈｉｔｅ-

ｗａｓｈｅｄｒｏｃｋｓ；ｔｈｅｔｏｗｅｒ�ｓｔａｒｋａｎｄｓｔｒａｉｇｈｔ；爥ｈｅｃｏｕｌｄｓｅｅｔｈｅ
ｗｉｎｄｏｗｓｉｎｉｔ；爥 ＳｏｔｈａｔｗａｓｔｈｅＬｉｇｈｔｈｏｕｓｅ�ｗａｓｉｔ？

Ｎｏ�ｔｈｅｏｔｈｅｒｗａｓａｌｓｏｔｈｅＬｉｇｈｔｈｏｕｓｅ．Ｆｏｒｎｏｔｈｉｎｇｗａｓ
ｓｉｍｐｌｙｏｎｅｔｈｉｎｇ．ＴｈｅｏｔｈｅｒｗａｓｔｈｅＬｉｇｈｔｈｏｕｓｅｔｏｏ．

爥Ｉｔｓａｔｉｓｆｉｅｄｈｉｍ．Ｉｔｃｏｎｆｉｒｍｅｄｓｏｍｅｏｂｓｃｕｒｅｆｅｅｌｉｎｇｏｆｈｉｓ
ａｂｏｕｔｈｉｓｃｈａｒａｃｔｅｒ．

（ＴＬ：251�274）
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远处夜幕下朦胧闪烁的灯塔忽闪着眼睛�给年幼的詹
姆斯希望�当他成年后终于靠近所向往的目标时�所见到的
是裸露的岩石和僵硬的塔座�原有的朦胧美荡然无存�面对
现实与梦幻的冲突�詹姆斯苦苦思索�最后领悟到灯塔的多
面性和包容性。

詹姆斯把从这一具体的象征物身上获得的启迪映射到

他对人生、家庭、社会的感悟�最终对父亲的憎恨和厌恶终于
释怀。这暗示他对父亲和母亲分别代表的两种不同感知能
力的认同。对同一事物认识姿态的调整和整合喻示认识者
（詹姆斯 ）性格的发展和成熟。对象征意义的构建过程涉及
到多域的整合和类比映射�如图3所示。

图3　多域整合和类比映射
远、近观察所形成的认识都是片面的�都只看到了灯塔

的一个侧面。经历过希望、失望、挫折和成功之后�詹姆斯能
够把这两种认识整合在一起�形成对灯塔这一象征物的完
整认识。把象征物的喻意延伸、类比映射到抽象的人生域�
读者与詹姆斯一起圆满完成心灵之旅。

象征物的意义是灵活和开放的�如同其它符号一样�对
读者的认知表征和意义构建起着引发和暗示作用�这就为
具有不同认知风格的读者留下了广阔的独创空间�读者可
以根据自己的生活体验和心灵意向�重构隐喻映射过程�感
受意象和象征所映射的情感波澜�在审美关照中激起共鸣
（张烽�1989：119）。
　　五、结语

基于人类基本的概念隐喻和整合的能力�意识流小说
家成功地把无形、混沌的意识和情感诉诸于语言�通过意象
和概念隐喻构建出来。实例分析表明�在该类作品中�隐喻
不只是用一个概念构建另一概念的概念化手段�更重要的
是必不可少的表情和表意机制�用以传达普通语言文字无
法表白的强烈情感和意识状态。

意识流小说家以常规概念隐喻为基础�进行个性化的
延伸、细化、叠加、整合�创造新奇隐喻�引导读者以新的视角
透视和体验人物心灵深处纷繁复杂的生活直觉和人生感

悟�产生情感认同�体悟纷乱的意识流动所蕴含的主题和美
学意义。

在 《到灯塔去》中�作为浓缩意义、激活想像、诱发移情
的主要手段�主题性概念隐喻还具有组织谋篇、塑造人物、喻

示主题�强化审美体验的语篇功能。
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英汉对比与翻译学科建设高层论坛会讯

为了探索今后一个时期我国英汉对比与翻译研究的新路子�进一步推动和加强我国英汉对比语言
学、对比文化学和翻译学的学科建设�中国英汉语比较研究会决定于2009年11月中旬举办 “英汉对比
与翻译学科建设高层论坛 ”�由上海海事大学外国语学院承办。与会者由主办方和承办方协商共同邀
请。论坛采取讨论式�围绕中心议题进行�分中心发言、点评和讨论三种形式�中心发言和点评由领域内
知名学者担任。论坛部分论文拟收入学会新创的会刊�其余论文择优编入论文集。

一、中心议题
1．如何在研究中做到中西结合、古今结合？
2．如何从哲学高度认识语言共性与语言个性？
3．如何在研究中实现自然科学方法和人文精神的有机结合？
4．翻译学研究的新途径和新思路
5．学科建设与人才培养
二、有关事项
1．论坛日期：2009年11月14—15日
2．论坛地址：上海海事大学新校区 （上海市临港新城 ）
3．联系人：王菊泉ｊｑｗａｎｇ＠ｃｆｌ．ｓｈｍｔｕ．ｅｄｕ．ｃｎ尚新ｓｕｎｎｙｓｘｉｎ＠ｙａｈｏｏ．ｃｏｍ．ｃｎ
联系电话：021—58855200—2720或13671926389

4．详情请关注上海海事大学外国语学院网站主页信息。网址：ｈｔｔｐ：／／ｗｗｗ．ｓｈｍｔｕ．ｅｄｕ．ｃｎ／ｃｆｌ／

中国英汉语比较研究会

上海海事大学外国语学院

2009年3月1日
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